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326 【一生渴慕我能饮于】 

Listen to Midi 

 

(一) 一生渴慕我能饮于一个清 凉的泉源，得以解除里面所感 火烧一般的渴干。阿利

路亚！我已得到我心久所渴慕者！基督滿足我的愿望，借衪生命救了我。 

 

(二) 前吃豆莢勉以充饥，直到 力量几消沒；我虽响往较佳食 物，结果仍然忍饥饿。

阿利路亚！我已得到我心久所渴慕者！基督滿足我的愿望，借衪生命救了我。 

 

(三) 我前贫穷，寻求丰富，使 我饥饿得滿足，但我所得一切 粪土，只使我求受侮辱。

阿利路亚！我已得到我心久所渴慕者！基督滿足我的愿望，借衪生命救了我。 

 

(四) 活水之泉涌流不息，生命 的粮可白得；难言丰富，永无 不足，我的救主之于我。

阿利路亚！我已得到我心久所渴慕者！基督滿足我的愿望，借衪生命救了我。 

 

 

(1) All my life long I had pantedn for a draught from some cool spring, that I hoped would quench the burning Of the 

thirst I felt within. Hallelujah! I have found Him whom my soul so long has craved! Jesus satisfies my longings; thro' 

His life I now am saved. 

 

(2) Feeding on the husks around me, Ttll my strength was almost gone, longed my soul for something better, only still to 

hunger on. Hallelujah! I have found Him whom my soul so long has craved! Jesus satisfies my longings; thro' His life I 

now am saved. 

 

(3) Poor I was, and sought for riches, something that would satisfy, but the dust I gathered round me only mocked my 

soul's sad cry. Hallelujah! I have found Him whom my soul so long has craved! Jesus satisfies my longings; thro' His life 

I now am saved. 

 

(4) Well of water, ever springing, Bread of life, so rich and free,untold wealth that never faileth, my Redeemer is to me. 

Hallelujah! I have found Him whom my soul so long has craved! Jesus satisfies my longings; thro' His life I now am 
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saved. 

 

Miss Clara T.Williams 

 

 


